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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/578 

ze dne 13. dubna 2018, 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 2368/2002, kterým se provádí Kimberleyský systém 
certifikace pro mezinárodní obchod se surovými diamanty 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 2368/2002 ze dne 20. prosince 2002, kterým se provádí Kimberleyský systém 
certifikace pro mezinárodní obchod se surovými diamanty (1), a zejména na článek 20 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  V příloze II nařízení (ES) č. 2368/2002 je uveden seznam členů Kimberleyského systému certifikace a jejich řádně 
jmenovaných příslušných orgánů. 

(2)  Je třeba aktualizovat adresy příslušných orgánů několika členů kimberleyského procesu. 

(3)  V listopadu 2016 bylo dále na plenárním zasedání kimberleyského procesu dohodnuto opětovné přijetí 
Venezuely do Kimberleyského systému certifikace. Toto rozhodnutí vychází z výsledků písemného postupu 
a umožňuje Venezuele opětovně vyvážet surové diamanty. 

(4)  Příloha II nařízení (ES) č. 2368/2002 by měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha II nařízení (ES) č. 2368/2002 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 
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(1) Úř. věst. L 358, 31.12.2002, s. 28. 



Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 13. dubna 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Federica MOGHERINI 

místopředsedkyně  
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA II 

Seznam členů Kimberleyského systému certifikace a jejich řádně jmenovaných příslušných orgánů 
zmíněných v článcích 2, 3, 8, 9, 12, 17, 18, 19 a 20 

ANGOLA 
Ministry of Geology and Mines 
Predio Geominas, 2° Andar C.P # 1260 
Luanda 
Angola 

ARMÉNIE 
Department of Gemstones and Jewellery 
Ministry of Trade and Economic Development 
M. Mkrtchyan 5 
Yerevan 
Armenia 

AUSTRÁLIE 
Department of Foreign Affairs and Trade 
Trade Development Division 
R.G. Casey Building 
John McEwen Crescent 
Barton ACT 0221 
Australia 

BANGLADÉŠ 
Export Promotion Bureau 
TCB Bhaban 
1, Karwan Bazaar 
Dhaka 
Bangladesh 

BĚLORUSKO 
Ministry of Finance 
Department for Precious Metals and Precious Stones 
Sovetskaja Str., 7 
220010 Minsk 
Republic of Belarus 

BOTSWANA 
Ministry of Minerals, Green Technology and Energy Security (MMGE) 
Fairgrounds Office Park, Plot No. 50676 Block C 
P/Bag 0018 
Gaborone 
Botswana 

BRAZÍLIE 
Ministry of Mines and Energy 
Esplanada dos Ministérios, Bloco „U“, 4o andar 
70065, 900 Brasilia, DF 
Brazil 
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KAMBODŽA 
Ministry of Commerce 
Lot 19-61, MOC Road (113 Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 
Cambodia 

KAMERUN 
National Permanent Secretariat for the Kimberley Process 
Ministry of Mines, Industry and Technological Development 
Intek Building, 6th floor, 
Narvik Street 
BP 35601 Yaounde 
Cameroon 

KANADA 
Mezinárodní: 
Global Affairs Canada Natural Resources and Governance Division (MES) 125 Sussex Drive Ottawa, Ontario K1A 0G2 
Canada 
Obecné dotazy týkající se přírodních zdrojů Kanady: 
Kimberley Process Office 
Lands and Minerals Sector Natural Resources Canada (NRCan) 
580 Booth Street, 10th floor 
Ottawa, Ontario 
Canada K1A 0E4 

STŘEDOAFRICKÁ REPUBLIKA 
Secrétariat permanent du processus de Kimberley 
BP: 26 Bangui 
Central African Republic 

ČÍNSKÁ LIDOVÁ REPUBLIKA 
Department of Inspection and Quarantine Clearance 
General Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine (AQSIQ) 
9 Madian East Road 
Haidian District, Beijing 100088 
People's Republic of China 

POBŘEŽÍ SLONOVINY 
Ministère de l'Industrie et des Mines 
Secrétariat Permanent de la Représentation en Côte d'Ivoire du Processus de Kimberley (SPRPK-CI) 
Abidjan-Plateau, Immeuble les Harmonies II 
Abidjan 
Côte d'Ivoire 

HONGKONG, Zvláštní administrativní oblast Čínské lidové republiky 
Department of Trade and Industry 
Hong Kong Special Administrative Region 
Peoples Republic of China 
Room 703, Trade and Industry Tower 
700 Nathan Road 
Kowloon 
Hong Kong 
China 
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DEMOKRATICKÁ REPUBLIKA KONGO 
Centre d'Expertise, d'Evaluation et de Certification des Substances Minérales Précieuses et Semi-précieuses (CEEC) 
3989, av des cliniques 
Kinshasa/Gombe 
Democratic Republic of Congo 

KONŽSKÁ REPUBLIKA 
Bureau d'Expertise, d'Evaluation et de Certification des Substances Minérales Précieuses (BEEC) 
BP 2787 
Brazzaville 
Republic of Congo 

EVROPSKÁ UNIE 
European Commission 
Service for Foreign Policy Instruments 
Office EEAS 03/330 
B-1049 Bruxelles/Brussel 
Belgium 

GHANA 
Ministry of Lands and Natural Resources 
Accra P.O. Box M 212 
Ghana 

GUINEA 
Ministry of Mines and Geology 
Boulevard du Commerce – BP 295 
Quartier Almamya / Commune de Kaloum 
Conakry 
Guinea 

GUYANA 
Geology and Mines Commission 
P O Box 1028 
Upper Brickdam 
Stabroek 
Georgetown 
Guyana 

INDIE 
Government of India, Ministry of Commerce & Industry 
Udyog Bhawan 
New Delhi 110 011 
India 

INDONÉSIE 
Directorate of Export and Import Facility, Ministry of Trade M. I. Ridwan Rais Road, No. 5 Blok I Iantai 4 
Jakarta Pusat Kotak Pos. 10110 
Jakarta 
Indonesia 
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IZRAEL 
Ministry of Economy and Industry Office of the Diamond Controller 
3 Jabotinsky Road 
Ramat Gan 52520 
Israel 

JAPONSKO 
United Nations Policy Division 
Foreign Policy Bureau 
Ministry of Foreign Affairs 
2-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
100-8919 Tokyo, Japan 
Japan 

KAZACHSTÁN 
Ministry for Investments and Development of the Republic of Kazakhstan 
Committee for Technical Regulation and Metrology 
11, Mangilik el street 
Astana 
Republic of Kazakhstan 

KOREJSKÁ REPUBLIKA 
Ministry of Foreign Affairs 
United Nations Division 60 Sajik-ro 8-gil 
Jongno-gu 
Seoul 03172 
Korea 

LAOSKÁ LIDOVĚ DEMOKRATICKÁ REPUBLIKA 
Department of Import and Export 
Ministry of Industry and Commerce 
Phonxay road, Saisettha District 
Vientiane, Lao PDR 
P.O Box: 4107 
Laos 

LIBANON 
Ministry of Economy and Trade 
Lazariah Building 
Down Town 
Beirut 
Lebanon 

LESOTHO 
Department of Mines 
Ministry of Mining 
Corner Constitution and Parliament Road 
P.O. Box 750 
Maseru 100 
Lesotho 

LIBÉRIE 
Government Diamond Office 
Ministry of Lands, Mines and Energy 
Capitol Hill 
P.O. Box 10-9024 
1000 Monrovia 10 
Liberia 
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MALAJSIE 
Ministry of International Trade and Industry 
MITI Tower, 
No.7, Jalan Sultan Haji Ahmad Shah 50480 Kuala Lumpur 
Malaysia 

MALI 
Ministère des Mines 
Bureau d'Expertise d'Evaluation et de Certification des Diamants Bruts 
Cité administrative, batiman no. 3, 3eme étage 
Bamako 
République du Mali 

MAURICIUS 
Import Division 
Ministry of Industry, Commerce & Consumer Protection 4th Floor, Anglo Mauritius Building 
Intendance Street 
Port Louis 
Mauritius 

MEXIKO 
Directorate-General for International Trade in Goods 296 Paseo de la Reforma Avenue, 23th Floor 
Mexico City, D.F. 06600 
Mexico 

NAMIBIE 
The Government of Republic of Namibia Ministry of Mines and Energy 
Directorate of Diamond Affairs Private Bag 13297 
1st Aviation Road (Eros Airport) 
Windhoek 
Namibia 

NOVÝ ZÉLAND 
Middle East and Africa Division 
Ministry of Foreign Affairs and Trade 
Private Bag 18 901 
Wellington 
New Zealand 

NORSKO 
Ministry of Foreign Affairs 
Legal Department 
Box 8114 Dep 
0032 Oslo, Norway 

PANAMA 
National Customs Authority 
Panama City, Curundu, Dulcidio Gonzalez Avenue, building # 1009 
Republic of Panama 
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RUSKÁ FEDERACE 
Mezinárodní: 
Ministry of Finance 
9, Ilyinka Street 
109097 Moscow 
Russia 
Orgán pro dovoz a vývoz: 
Gokhran of Russia 
14, 1812 Goda St. 
121170 Moscow 
Russia 

SIERRA LEONE 
Ministry of Mines and Mineral Resources 
The Permanent Secretary 
Youyi Building 
Brookfields 
Freetown 
Sierra Leone 

SINGAPUR 
Ministry of Trade and Industry 
100 High Street 
#09-01, The Treasury, 
Singapore 179434 

JIHOAFRICKÁ REPUBLIKA 
South African Diamond and Precious Metals Regulator 
SA Diamond Centre 
251 Fox Street 
Johannesburg 2000 
South Africa 

ŠRÍ LANKA 
National Gem and Jewellery Authority 
25, Galleface Terrace 
Post Code 00300 
Colombo 03 
Sri Lanka 

SVAZIJSKO 
Office for the Commissioner of Mines 
Geological Surveys, Minerals and Mines Departments, Third Floor Lilunga Building (West Wing), Somhlolo Road, 
Mbabane 
Swaziland 

ŠVÝCARSKO 
State Secretariat for Economic Affairs (SECO) 
Sanctions Unit 
Holzikofenweg 36 
CH-3003 Berne/Switzerland 
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TCHAJ-WAN, PENGHU, KINMEN A MATSU, SAMOSTATNÉ CELNÍ ÚZEMÍ 
Export/Import Administration Division 
Bureau of Foreign Trade 
Ministry of Economic Affairs 
1, Hu Kou Street 
Taipei, 100 
Taiwan 

TANZANIE 
Commission for Minerals 
Ministry of Energy and Minerals 
Kikuyu Avenue, P.O BOX 
422, 40744 Dodoma 
Tanzania 

THAJSKO 
Department of Foreign Trade 
Ministry of Commerce 
563 Nonthaburi Road 
Muang District, Nonthaburi 11000 
Thailand 

TOGO 
The Ministry of Mines and Energy 
Head Office of Mines and Geology 
6, Avenue Sarakawa 
B.P. 356 
Lomé 
Togo 

TURECKO 
Foreign Exchange Department 
Undersecretariat of Treasury 
T.C. Bașbakanlık Hazine 
Müsteșarlığı İnönü Bulvarı No 36 
06510 Emek, Ankara 
Turkey 
Orgán pro dovoz a vývoz: 
Istanbul Gold Exchange / Borsa Istanbul Precious Metals and Diamond 
Market (BIST) 
Borsa İstanbul, Resitpasa Mahallesi, 
Borsa İstanbul Caddesi No 4 
Sariyer, 34467, Istanbul 
Turkey 

UKRAJINA 
Ministry of Finance 
State Gemological Center 
Degtyarivska St. 38–44 
Kiev 04119 
Ukraine 
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SPOJENÉ ARABSKÉ EMIRÁTY 
U.A.E. Kimberley Process Office 
Dubai Multi Commodities Center 
Dubai Airport Free Zone 
Emirates Security Building 
Block B, 2nd Floor, Office # 20 
P.O. Box 48800 
Dubai 
United Arab Emirates 

SPOJENÉ STÁTY AMERICKÉ 
United States Kimberley Process Authority 
U.S. Department of State 
Bureau of Economic and Business Affairs 
2201 C Street, NW 
Washington DC 20520 United States of America 

VENEZUELA 
Central Bank of Venezuela 
36 Av. Urdaneta, Caracas, Capital District 
Caracas 
ZIP Code 1010 
Venezuela 

VIETNAM 
Ministry of Industry and Trade 
Agency of Foreign Trade 54 Hai Ba Trung 
Hoan Kiem 
Hanoi 
Vietnam 

ZIMBABWE 
Principal Minerals Development Office 
Ministry of Mines and Mining Development 
6th Floor, ZIMRE Centre 
Cnr L.Takawira St/ K. Nkrumah Ave. 
Harare 
Zimbabwe“   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/579 

ze dne 16. dubna 2018, 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 312/2003, pokud jde o dodatečnou celní sazbu Unie pro 
některé zemědělské produkty pocházející z Chile 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 312/2003 ze dne 18. února 2003, kterým se pro Společenství provádějí ustanovení 
o celních sazbách stanovených v Dohodě zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy 
na jedné straně a Chilskou republikou na straně druhé (1), a zejména na článek 5 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Rozhodnutím Rady (EU) 2017/1368 ze dne 11. května 2017 (2) Rada schválila podpis a prozatímní používání 
třetího dodatkového protokolu k Dohodě, kterou se zakládá přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho 
členskými státy na jedné straně a Chilskou republikou na straně druhé, s ohledem na přistoupení Chorvatské 
republiky k Evropské unii. 

(2)  Třetí dodatkový protokol stanoví pro některé zemědělské produkty pocházející z Chile dodatečnou celní sazbu 
k propuštění do volného oběhu v Unii. 

(3)  Aby byla stanovena dodatečná celní sazba, je nezbytné změnit nařízení (ES) č. 312/2003. 

(4)  V souladu s rozhodnutím (EU) 2017/1368, a zejména s článkem 3 uvedeného rozhodnutí, má být dodatečná 
celní sazba uplatňována od 1. července 2013. Toto nařízení by se tedy mělo použít od stejného data a mělo by 
vstoupit v platnost dnem vyhlášení. 

(5)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro celní kodex, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha nařízení (ES) č. 312/2003 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 1. července 2013. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 16. dubna 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  

17.4.2018 L 97/11 Úřední věstník Evropské unie CS     

(1) Úř. věst. L 46, 20.2.2003, s. 1. 
(2) Úř. věst. L 196, 27.7.2017, s. 1. 



PŘÍLOHA 

V příloze nařízení (ES) č. 312/2003 se doplňuje nový řádek, který zní: 

„09.1944 0203 11 10 

0203 12 11 

0203 12 19 

0203 19 11 

0203 19 13 

0203 19 15 

0203 19 55 

0203 19 59 

0203 21 10 

0203 22 11 

0203 22 19 

0203 29 11 

0203 29 13 

0203 29 15 

0203 29 55 

0203 29 59 

1601 00 

1602 41 

1602 42 

1602 49 

Vepřové maso, čerstvé, chlazené nebo zmrazené; 
uzenky, salámy a podobné výrobky z masa, drobů 
nebo krve; potravinové přípravky na bázi těchto vý
robků; jiné přípravky a konzervy z masa, drobů nebo 
krve (z vepřů) 

1 000 tun (*) 100“. 

(*)  500 tun od 1.7.2013 do 31.12.2013 a 1 000 tun pro každé následující období od 1.1. do 31.12.   
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ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/580 

ze dne 12. dubna 2018 

o jmenování tří členů výboru zřízeného podle článku 11.3 statutu Evropského systému centrálních 
bank a Evropské centrální banky 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Protokol č. 4 o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky, připojený ke 
Smlouvě o Evropské unii a ke Smlouvě o fungování Evropské unie, a zejména na článek 11.3 uvedeného protokolu, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Členy výboru zřízeného podle článku 11.3 statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky 
jsou jmenováni: 

—  Mário CENTENO, ministr financí Portugalska, 

—  Peter KAŽIMÍR, ministr financí Slovenska, 

—  Edward SCICLUNA, ministr financí Malty. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Lucemburku dne 12. dubna 2018. 

Za Radu 

předseda 
T. DONCHEV  
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OPRAVY 

Oprava Dohody mezi Evropskou unií a Moldavskou republikou, kterou se mění Dohoda mezi 
Evropským společenstvím a Moldavskou republikou o usnadnění udělování víz podepsané 

v Bruselu dne 27. června 2012 

(Úřední věstník Evropské unie L 168 ze dne 20. června 2013) 

1)  Čl. 1 bod 3 písm. c) – nahrazovaný čl. 4 odst. 1 písm. k) 

(strana EU/MD/cs 5) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 3): 

místo:  „k)  u blízkých příbuzných – manželů a manželek, dětí (včetně osvojených dětí), rodičů (včetně 
opatrovníků), prarodičů a vnuků a vnuček – navštěvujících občany Moldavské republiky oprávněně 
pobývající na území členských států nebo občanů Evropské unie pobývajících na území členského 
státu, jehož jsou státními příslušníky:“, 

má být:  „k)  u blízkých příbuzných – manželů a manželek, dětí (včetně osvojených dětí), rodičů (včetně 
opatrovníků), prarodičů a vnuků a vnuček – navštěvujících občany Moldavské republiky oprávněně 
pobývající na území členských států nebo občany Evropské unie pobývající na území členského státu, 
jehož jsou státními příslušníky:“. 

2)  Čl. 1 bod 3 písm. d) – nový čl. 4 odst. 1 písm. p) 

(strana EU/MD/cs 6) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 4): 

místo:  „p)  u účastníků oficiálních programů přeshraniční spolupráce Evropské unie například v rámci evropského 
nástroje sousedství a partnerství:“, 

má být:  „p)  u účastníků oficiálních programů přeshraniční spolupráce Evropské unie, například v rámci evropského 
nástroje sousedství a partnerství:“. 

3)  Čl. 1 bod 4 – nahrazovaný čl. 5 odst. 1 první pododstavec písm. c) 

(strana EU/MD/cs 7) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 4): 

místo:  „c)  manželům nebo manželkám a dětem (včetně osvojených dětí), které nedosáhly věku 21 let nebo nejsou 
zaopatřené, a rodičům (včetně opatrovníků) navštěvujícím občany Moldavské republiky oprávněně 
pobývající na území členského státu, nebo občanům Evropské unie pobývajícím na území členského 
státu, jehož jsou státními příslušníky;“, 

má být:  „c)  manželům nebo manželkám a dětem (včetně osvojených dětí), které nedosáhly věku 21 let nebo nejsou 
zaopatřené, a rodičům (včetně opatrovníků) navštěvujícím občany Moldavské republiky oprávněně 
pobývající na území členského státu, nebo občany Evropské unie pobývající na území členského státu, 
jehož jsou státními příslušníky;“. 

4)  Čl. 1 bod 4 – nahrazovaný čl. 5 odst. 1 druhý pododstavec 

(strana EU/MD/cs 7) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 4): 

místo:  „Odchylně od prvního pododstavce, kdy jsou potřeba či úmysl cestovat často nebo pravidelně výslovně 
omezeny na kratší období, se platnost víza pro více vstupů omezí na uvedené období, zejména pokud je“, 

má být:  „Odchylně od prvního pododstavce, kdy jsou potřeba či úmysl cestovat často nebo pravidelně zjevně 
omezeny na kratší období, se platnost víza pro více vstupů omezí na uvedené období, zejména pokud je“. 

5)  Čl. 1 bod 4 – nahrazovaný čl. 5 odst. 2 druhý pododstavec 

(strana EU/MD/cs 9) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 5): 

místo:  „Odchylně od prvního pododstavce, kdy je potřeba či úmysl cestovat často nebo pravidelně výslovně 
omezena na kratší období, se platnost víz pro více vstupů omezí na uvedené období.“, 
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má být:  „Odchylně od prvního pododstavce, kdy je potřeba či úmysl cestovat často nebo pravidelně zjevně 
omezena na kratší období, se platnost víz pro více vstupů omezí na uvedené období.“ 

6)  Čl. 1 bod 4 – nahrazovaný čl. 5 odst. 3 

(strana EU/MD/cs 10) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 5): 

místo:  „3. Diplomatické mise a konzulární úřady členských států udělí víza pro více vstupů s platností alespoň 
dva roky a nejvýše pět let kategoriím osob uvedeným v odstavci 2 za podmínky, že v průběhu předchozích 
dvou let využily jednoroční víza pro více vstupů v souladu s právními předpisy upravujícími vstup a pobyt 
na území navštíveného státu, pokud potřeba či úmysl cestovat často nebo pravidelně není výslovně 
omezena na kratší období, přičemž v takovém případě se platnost víza pro více vstupů omezí na uvedené 
období.“, 

má být:  „3. Diplomatické mise a konzulární úřady členských států udělí víza pro více vstupů s platností alespoň 
dva roky a nejvýše pět let kategoriím osob uvedeným v odstavci 2 za podmínky, že v průběhu předchozích 
dvou let využily jednoroční víza pro více vstupů v souladu s právními předpisy upravujícími vstup a pobyt 
na území navštíveného státu, pokud není potřeba či úmysl cestovat často nebo pravidelně zjevně omezena 
na kratší období, přičemž v takovém případě se platnost víza pro více vstupů omezí na uvedené období.“ 

7)  Čl. 1 bod 5 písm. a) podbod ii) – doplňovaný čl. 6 odst. 2 písm. a) 

(strana EU/MD/cs 10) (Úř. věst. L 168, 20.6.2013, s. 5): 

místo:  „nebo občané Evropské unie pobývající na území členského státu, jehož jsou státními příslušníky“, 

má být:  „nebo občanů Evropské unie pobývajících na území členského státu, jehož jsou státními příslušníky“.  
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